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Wycliffe Raamatunkääntäjien toiminta poikkeustilanteessa 
 
Työmme ei ole keskeytynyt vaan etsimme jatkuvasti uusia tapoja toteuttaa tehtäväämme 
myös tänä poikkeuksellisena aikana. Yhtä lailla Suomessa kuin työkohteissamme 
noudatamme luonnollisesti viranomaisten määräyksiä ja suosituksia epidemian leviämisen 
ehkäisemiseksi.  
 
Olemme aktiivisesti yhteydessä maailmalla oleviin työntekijöihimme ja 
kumppanijärjestöihimme sekä Suomessa että ulkomailla. Suurin osa työntekijöistämme on 
oman työyhteisönsä parissa, mutta työmatkat ja tapahtumat on käytännössä kaikissa 
työkohteissamme siirretty tulevaisuuteen. Jokaisen ulkomailla olevan työntekijämme 
tilannetta on arvioitu yhdessä työntekijän kanssa. Olimmepa tällä hetkellä missä päin 
maailmaa hyvänsä, joudumme varautumaan olemaan paikoillamme mahdollisesti pitkiäkin 
aikoja. 
 
Suomessa työskentelemme toistaiseksi kotoa käsin ja toimistomme on kiinni. Olemme 
kuitenkin tavoitettavissa sähköpostitse, puhelimella ja ​nettisivujen välityksellä​. Olethan 
meihin yhteydessä, oli asiasi mikä tahansa. Me kuuntelemme mielellämme, ja halutessasi 
voimme vaikka sopia videotapaamisen. 
 
Ota meihin yhteyttä myös, jos haluat, että vierailemme virtuaalisesti seurakuntasi 
kokoontumisessa, rukouspiirissä tai muussa tapahtumassa. Halutessasi voit myös tilata 
työhömme liittyvää materiaalia kotiisi ja nettisivuiltamme ​www.wycliffe.fi​ löytyy paljon 
mielenkiintoista ja inspiroivaa luettavaa. 
 
Pyydämme, että muistat raamatunkäännöstyötä mahdollisuuksiesi mukaan ​rukouksin​ ja 
taloudellisesti​.  
 
Hannu Sorsamo 
Toiminnanjohtaja, Wycliffe Raamatunkääntäjät 
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